
rSzerkesztőségi iroda: 
Nagybecskerek, 

Zápolya-uteza l-s6 szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
i’leitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagj'uecskerek. Zápolya-utcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

Előfizetési árak:
Egész évre-------— —
Félévre —
Negyedévre 
Egy hóra —

— Egyes szám ára 8 üli. — 
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivéte 

mindennap délután 5 órako
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POLITIKAI NAPILAP. rFelelős szerkesztő: Dr. Brájjer LajosTelefon 21. szám.

XXXIII. évfolyam. 211. s>iám.Nagy becskerek, 1®04. Péntek, szeptember 16.

?Viszonyunk Olaszországhoz. koloniális megállapodások létrejöttek 
lyek hosszú időre biztosítják a béke fenn­
állását és a jó egyetértést Anglia és 
Franciaország közt. A népiélekben erre a 
megfelelő hangulatot előre előidézték.

Hasonló eset áll elöltünk most, midőn 
angol kereskedők Németországba készül­
nek, hogy személyes viszonyt kössenek 
német kereskedőkkel, 
viszonozni fognak
Ennek következményeiként már kilátásban 
is vannak a német-angol választott bíró­
sági szerződés és más gazdasági és
mati megállapodások. Pedig nagyobb, év- _ szeptember 1*1
századokon át tartő ellenszenv, mint Lélekemelő ütménél? foljt le tegnap Pár-
amilyent történelmi események Francia- dány községében, ahol dr. Petrovics János 
ország és Anglia közt idézlek elő, nagyobb, megyei tb. föorvos és p4rdányi járáíi orTOS ttnne.
főleg gazdasági feltételeken nyugvó kedve- peltc meg orvosi működésének negyvenedik év- 
zotlen hangulat, mint a milyen Anglia és fordulóját. Az ünnepeltet, aki majdnem ,„ 
Németország közt volt, bizonynyal nem j emberöltön át állóit a szenvedő emberiség szol­
lé ezik a Magyar-Osztrák monarchia és j gálában s nehéz hivatásának mindenkor a leg. 
Olaszország lakossága közt, : pontosabban és leglelkiismeretesebben eleget tett,

Olaszország már «ég elérte, amit j nemcsak járásbeli, hanem megyebeli kartársai is 
elérni akart, egyesült, hosszú gazdasági : „agy számmal kereslek fel, hogy leróják tiszteié- 
depresszió után magas anyagi fellendülést | tüket iránta , áldásos működéséhez továbbra is 
vett. Magyarországon és Ausztriában soha 
sem voit ellenszenv az olasz nép ellen, 
már azért sem, mert úgy a magyar korona 
országaiban, mint Ausztriában a 
egy része olasz származású, 
nálunk nem lenne könnyebb, ami Anglia 
és Franciaország közt történt, 
és Németország közt készül?

a status quo t bosszú időre fentartatni 
akarják, ami különben rég létező megálla- ) 
podás Magyarorsz íg-Ausztria és Olasz­
ország kormányai közt, itt is meg lesz a 
kellő hangulat, hogy időnként felmerülő 
félreértéseket

, me-
Nagybeoskerek, szeptember lö.

Az olasz kereskedelmi szerződésre 
vonatkozó tárgyalások állásáról szóló hírek 
többnyire csak a közvélemény különösen 
okosan cselekedni és jól értesültnek tet­
szeni akaró közegeinek önkénye, kombi­
nációi voltak. Amit egyik nap jelentettek, 
másnap rendesen nv-g kellett cáfolniok. 
L)e mindez nem csökkenti azt a nagy való­
színűséget, hogy a kereskedelmi szerződés 
Olaszország és monarchiánk közt néhány 
nap alatt létre jön.

Egy kellemes megle petés már eddig 
is történt: azok az izgató mesék, melye­
ket az olasz lapok monarchiánk ellen ter­
jesztettek, amelyeknek az volt a céljuk, 
hogy a szerződéses alkudozásokat bizonyos 
presszió alá helyezzék, végre elnémultak.

különbségeket 
békében és jóakarattal elintézzenek. De a 
kezdeményezésnek a hazafias társadalom* 
tói kell kiindulni»., mely tudja méltányolni 
a saját és az állam érdekét.

kölcsönös

amit bizonyosan 
a német kereskedők.

Dr. Patrovics János jubileuma.gyár-

Az u gyerekes, de nem veszélytelen 
fáradtságot, hogy a kormányok közt létező 
kitűnő viszonyt zavarják, abban hagyták. 
De államok közt, melyek nemcsak állandó 
gazdasági viszonyban vannak, hanem me­
lyikei nagy politikai érdekközösségig össze­
fűz, nem csupán arról van szó, hogy az 
uj megállapodások megkötése tetemesen ne 
zavartassák, hanem, hogy a megállapodá­
sok ideje alatt kölcsönös jóakarat ural­
kodjék.

sok szerencsét kívánjanak neki.
Maga az ünnepély már 14 én este kezdő­

dött, a mikor a nagyszámú rokonság ünnepelte 
lakosság | Patrovicsot. A jubiiáris ünnepségre összegyűlt 

És ezért vendégek aznap este Klapka István német- 
párdányi jegyző vendégszerető házában gyifiekez- 

. . .. tele össze, a honnan azután zeneszó kíséretében
ami Anglia j lampionokkal az ünnepeit lakása elé vonullak.

j Másnap, vagyis lö én délelőtt fél 10 órakor 
Mi nem hívhatjuk meg az olasz ke- j ünnepélyes Te Deum volt a németpárdányi 

reskedöket, hogy látogassanak el hozzánk j róm- kath. templomban Az isteni tiszteleten, a 
vagy nem rendezhetjük magyar és osztrák ! uchetich István plébános mondott,

« Olaszországba A | SÄ J ” " k 6 A*°sto"
érintkezés követ ez- j orvosi testület és a jár

is i vettek.

És itt ismét kitűnik, hogy erre az ál­
lam egyedül nem rendelkezik a szükséges 
eszközökk L hanem a társadalomnak is be 
kell avatkoznia, melynek politikai támoga­
tásául van utalva az állam. Emlékezzünk 
csak vissza, mint jöttek úgy egy év előtt 
egyszerre angol kereskedők Franciaor- 

mint viszonozták e látogatást

kereskedők tisztviselő kara, az 
notabilitások is részt

Az isteni tisztelet után az ünneplők Petro­
vics házában gyűltek össze, ahol az udvaron folyt 

I le a lélekemelő ünnepség.
Először is Hertelendy Imre főszo’gabiró 

intézett szép és nagyhatású beszédet az ünnepeit-

személyes, bi
ménye tárgyi szükségszerűséggel itt 
bekövetkeznék. Sok előítélet eloszlanék, a 
kölcsönös nézetek közelednének egymáshoz. !

Ha a további politikai következmények- ; 
íöl eltek,nlünk is, mert hisz az Adrián

szagon
francia kereskedők Londonban, hogy e 
kölcsönös látogatás előjáték volt ahhoz, 
hogy Anglia és Franciaország közt a hires 
választott bírósági szerződés és ama nagy
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A TORON FAL“ tárcája. bon pedig nagyon megköszöném, ba ezredes ur 
egy 5 pengős kölcsönnel megtisztelné vén szol­
gáját, hogy nem szenvednék hiányosságot addig 
sem az általam megszokott földi jókban, mig 
mondurjaimat a kincstár meg nem váltja

— Jól van, vén betyár, itt az 5 pengő s 
még tiz pengőt kapsz s a kaszárnyában lakást és 
ellátást, ha egy hónapig itt békén ülsz s kiok­
tatod az ujonccsendőröket a szolgálati szabályok­
ból. De úgy, ahogy te felfogtad, vén betyár, a 
szolgálati .szabályokat.

— Örömest elfogadtam a megbízást 
tu' 30 napon keresztül 45 újonc hallgatta szám­
ból a csendőr fogásokat. Mert tudnod kell, öcsém, 
hogy én 20 évi szolgalatom alatt mindég csak 
káplár sarzséhan levő közcsendőr voltam s bár 
számtalanszor lehettem volna őrmester s őrs­
vezető is, én ilyen rangot soha nem fogadtam 
el, mert ki nem állhattam a hivatalos jelentés- 
tételeket és tényvazlati jegyzőkönyveket. Pedig 
talán ez esetben arany szolgálati medajlont is 
nyertem volna Ő felségétől, amint azt majd 
meghallod.

polgári viíág Bodó bácsiját is nagy örömmel 
fogadta s én mindjárt bevezetásképen tartottam 
nekik olyan iskolát, hogy szemük szájuk elállóit 
s mire egy kissé jobban körülnéztem, azt vettem 
észre, hogy ezredesem, meg az összes kerületi 
tisztek is hallgatóim lettek.

Elmondottam nekik, hogy a csendőrnek 
Istene, első s utolsó parancsolatja a szolgálat — 
s a mig szolgálatban van, nem kell félnie éhsé­
get, szomjúságot, fáradtságot, de még halált sem, 
pedig ez oly sűrűn repked a feje fölött, akár 
csak a szúnyog a vizesréti füzesek közt. Á mig 
a csendőr szolgálatban van, nem szabad neki 
sem rokonokat, sem barátokat, de még a szere­
tőjét sem ösmerni s nem szabad neki az ember 
és asszony között különbséget tenni, mert az a 
veszte, amikor csak egy minutára is egy szok­
nyába bujt alak irányába elnéző kezd lenni. A 
csendőrnek sohasem szabad garasoskodni s a 
bankókat élére rakni, mert hagyján, ha még csak 
azt hiszi róla a bugris, hogy könnyen meglágyít­
ható s könnyen tévútra vezethető/de a legtöbb­
ször azt is elhiszi róla, hogy megvesztene hető. 
Ekkor pedig már vége az igazságnak, a min°k 
pedig a csendőr felesküdt bajnoka. A fejükbe 
vertem azt is, hogy jó ám csendőrnek barátságot 
tartam a tolvajokkal is s ha néha megismertetik 
is a bikacsökkel, tanácsos ám néha tőlük

Csendőrhistóriák.
— A „Tor ont ál“ eredeti tárcája. — 
Bodó Pál öreg csendőr szájából elleste és irta:

Névtelen jegyző.
Bizony öcsém, ezelőtt éppen 20 évvel, a 

midö ! Borosán voltam utolsó állomáson, vég- 
kielégítéssel — akkor még nyugdíj nem volt sza­
bályozva — 860 pengő forinttal elhagytam 
csendőrséget s e végett Szegedre, a csendőr- 
kerületbe bevonultam, hogy végleg leszereljek s 
végkielégítési ügyem lebonyolítását bevárjam, 
Nagyday Géza ezredes ur ezekkel a szavakkal 
fő. dőlt, mikor jelentkeztem előtte:

— Na, vén betyár — ez kedvenc szava- 
járása volt velem szemben — a hosszú csend­
őrös ödés alatt csak megspóroltunk egy pár 
százast, vagy mi a manó ?

A mire én azt feleltem egész fesztelenül:
Hiszi vagy nem hiszi ezredes ur. az én 

egéaz vagyonom ebben a pillanatban, azaz míg 
innen k: nem lépek, négy krajcár, de ez is rögtön 
eiuszik, mivelhogy az éjjeli" utazásban nagvon 
kiszáradt a torkom s egy korty jófajta szájvíz 
nagyon jól esnék eltikkadt torkomnak. Máskülön-

a s ezen-

— Első dolgom volt, hogy az árva négy 
krajcárosom mellé csúsztatott ropogós 5 pengős 
jóvoltából alaposan kimostam a számat s mentem 
azután az iskolába.

— A 45 újonc az egész csendőr, de még -Y

A legkiva <-óh tanárok és orvosok­
tól mint hathatós sser:

titüdőbetegsegeknel, légzőszervek A 
idült bronchitis, szamárhurutSircíin hurutos bajainál,

lábbadozóknál influenza mán
úgymint

aj -nl atlk. — Emeli az étvágyat 
és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést 

ée a kepéiét és megszünteti az éjj k izzadást. — Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban 
üvegenkint 4.- koronáért kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg alanti oéggel lágyon ellátva:

"F1 TTnT nrin: i-La Eocho Sí Co vegyészeti gvar Butáéi (Svájc).
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hez, a kinek a járási tisztviselők nevében egy 
gyönyörű nehéz ezüst virágtartót nyújtott át. A 
vir tgtartón a következő felírás olvasható: ,Dr. 
Petrovics János j rásorvosnak, a szenvedő emberi­
ség szolgálatában eltöltött évek emlékére — 
1864—1904.*

A remek emléktárgy alsó részén egy szim­
bolikus kép volt látható, amely egy orvost ábrá­
zol, amint éppen egy hiteget vizsgál, meg

Albst Jankó Ágoston alispá\beszélt 
vái megye tisztikara nevében magas^árnyalásu 
beszédben üdvözölte Petrovicsot.

Az alispán után dr. Plechl Szilárd megyei 
tiszti főorvos a torontálrnegyei orvos-egyesület 
nevében mondott szép beszédet.

Erre az ünnepelt emelkedett szólásra és 
meghatott hangon a következő beszédben kö­
szönte meg az ovációkat, amelyben részesítették :

Fogadják köszönetemet ezen fényes ovációért 
és remek emléktárgyért, melylyci engemet orvosi 
működésemnek 40-ik évfordulója alkalmából 
kitüntetni méltóztattak.

Midőn nehéz és nagy felelősséggel járó 
pályafutásomat az egyetemen dívó humanizmus 
jeligéje nevében megkezdettem, törekvésem min­
dég az volt, hogy embertársamnak bizalmát

János Ujpécs, Gmosku János Csebza, Gule József j szintén Petrovicsra mondott humoros poh ír- 
Szécsány, Grosz János Fény, Grób Ferenc, Grób í köszöntőt.
Ferencné Módos, Hortelendy Imre Párdány, dr. | Szkicsák Antal verseci segédlelké.:z egy 
Haidegger Lajos, dr. Haidogger Lajosné, Haideggor ! úri nő nevében mondott kösz önetet élete meg nen- 
S.irika, Haidogger Vaierka Nagybecskorek, Hegedűs i lése írt, Rankov Lajos módosi plébános 
Ferenc, Horváth Lajos, Hemen Antal Párdány, orvosokra, Neurohr Károly szécsányi e per s 
Hoffmann Béla Módos, Jek Silvius, Jek Silviusné pedig Petrovicsra mondott tósztot.
Párdány, Jankó Ágoston alispán Nagybecskorek, Ezeken kívül feli öszöntőt mondottak még:
Jenovay Imre kir. tanácsos, Jovanovits György \ dr. Plechl Hertelendv főbíróra, Her leien d\ 
Szerb-Ittebe, Jánosi József Jánosföíd, Kienica \ Imre Petrovicsra, dr. Diamant László ujpécsi 
Beria Szécsány, dr. Kuszing János Nagybecskorek, ‘ orvos Jankó alispánra, dr. K u s z i n g János p dig 
Klapka István Párdány, Krsztics Szvetozár Diuyás, a torontálrnegyei orvosi kar nevében megkö zönfe 
Kubányi János, Kubányi Janka, Kubányi Irmus, : a rendezőség fáradságát, különösen Wuchelch 
Kis István Párdány, dr. Löffler Ármin Módos, ; plébánosnak, akit mint a rendezőség 
Lies János Párdány, Laumann Irma Istvánföld, éltette
Mágori Mária, Mágori Rezső. Mágori Géza Temes- ; A bankettet sikerült táncmulatság követte 
vár, Müiler Ferenc Ujpécs, Mersdorf Mihály Szé- , amely a legjobb hangulatban másnap hajnalig 
csány, Móity Dragutin Párdány, Moskovits Miksa, tartott.
Nedeivkovics Milos Sz. Szt.-Márton, Neurohr 
Károly. Szé csíny, dr. Neumann Manó Ernoszt- ; 
háza, Öhl Domonkos, Petrikovits Róbert, dr. Po- : 
btzer Tivadar Párdány, Petrovics Vaszilián Fény, I 
Petrovics Károly Versec, Petrovics János. Petro­
vics Jánosné Párdány, dr. Plechl Szilárd Nagy- 
becskerek, Parcsetich István Rudna, Pospesch 
József Szerb-Szent-Márton, Rankov Lajos Módos, 

megnyerjem. Riesz Mátyásné, Riesz Piroska Párdány, Rigler
Ma, midőn a szenvedő emberiség szolgái a- György Jánosföíd, Stassik Teréz, Stassik Anna 

Iában ezen ténykedésem 40 év fölött Ítélkeztek, Párdány, dr. Steiner Gyula Nagy becske rak, dr. 
örömmel győződtem meg róla, hogy nemcsak j Schimpl János, dr. Schimpl Jánosné Módos,
hogy bizalmukat, hanem megelégedettségüket is j Schauer Lajos, Schauer Lajosné, Schauer Mariska _ a mfi0vas nfknjiV nfthnn n . oor .
szerencsés voltam magamnak kiérdemelni, a i Párdány, Schiuhoffer János Ivánda, Sántha Gyula, Sándor v b t tanácsos meavé* níi«n«!r * 
mennyiben annak elismerése jeléül olyan fényes í Schön József, Schwarz János. Schwarz József titkára Pa eh a Árast nánai kam Ja ■' t1g[1"P 
kitüntetésben részesítettek, me y halandólak I Pnrdün,, Simon Protop Fény, Schwa« Ferenc - közel öl bari" tLlto é ‘'s6rels1ben
c ak ritkán jut osztályrészül. Fogadják mind- l Párdány, Szkitsák Antal Delta, dr. Szánfhó Adolf érkezett. Az e .vházfeied-lmoi „ Temesvárra
ezekért rövid szavakban összefoglalt köszöneté- j Szerb-Ittebe, Szeder József Jánosföíd, Szladek «7ékeskáD*-flan *\ín NT* m n t h is ? r A' an.. a
met, azon kijelentéssel, hogy a meddig az. Is en I János. Szladek Albin Párdáoy, Szladek Leopol- nőkkel fwidta és üdvnél A Ős ki ^
ahhoz való egészséget és erőt ád, agy mint eddig, ! dia. Temesvár, Szladek Viktor, Székely Lip.it, színben van és elfir“á htu L Í2 L í“
hasonlóan a jövőben is minden tehetségemet a I Tittel József Párdány, Urbán János Billéd, Werth f0g otthonában tartózkodni ^ f ba ’ ^ 
szenvedő emberiségnek fogom szentelni. István Párdány. dr. Weilerschan József Nagy- " "

Petrikovi cs Róbert főmérnök a német- becskerek, Wuchetich István Párdány, Weiss- 
párdányi kaszinó-társulat nevemen üdvözölte az garber Ferenc Jánosföíd, Weiss Izidor Csebza, 
ünnepeltet, aki már 25 év óta elnöke az ottani Webes Lyubcmir Párdány. 
kaszinónak. Peírikovics beszéde végeztével disz- Az első felköszön tőt a harmadik fogás után
oklevelet nyújtott át Petrovicsnak, aki rövid sza- az ünnepelt Petrovics János mondotta a 
vauban mondott köszönetét a kitüntetésért. királyra, a kormányra, a vármegyére, a főispánra

Ezeken kivüi Schneider József az ipa?- 6s az alispánra. A felköszöntő után az összes ~~ Népfötkelök szemléje. Az 1862 73
egy . sülét, Hemmen Ádarn pedig a földművesek jelenvoltak állva énekelték végig a himnuszt. esztendőkben született katonailag kiképzett nép-
egyt sülote nevében mondott beszédet, a melyekre Az utolsó akkord eihangoziával Wuche föikelők szemléjét október 17 ikén és 18 ikán
a jubiláns egyensint vaiaszoit. ' t i c h István párdányi plébános mondott szép Iártják meg a városház nagytermében. A szemlén

A vendégek ezután elszéledtek, hogy rövid pohárköszöntőt, amely könyekig hatotta meg büntetés terhe alatt kötelesek megjelenni az illető 
idő múltán az ottani áll. elemi iskola termeiben különösen a jelen volt hölgyeket. népföikelők.
gyülekezzenek össze, a hol már minden eiőkészü- Jankó Ágoston Petrovicsnéra mondott
letet megtettek a bankettre. Az iskola termeit, nagyhatású felköszöntőt, aki fáradságos pályáján 
a hol a bankett lefolyt, virágokkal és gmriandok- mindenben híven és odaadóan támogatta férjét, 
kai díszítették föl. Az alispán gyönyörű felköszöntőjét zajosan meg-

A banketten a következők vettek részt: éljenezték.
Baicz Józsefsié Zsombolya, Bagi Katica 

Istvánföld, Bodó Mátyás jegyző M.-Itteoe, Békés 
Géza mérnök Párdány,

az.

s a
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Tájékoztató.
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g ö z f ft r d 3. A kádfflrdö egészr a

A megyei állandó választmány ülése.
TorontáJvármegye állandó választmánya szep­
tember hó 23-án es következő napjain délelőtti 
9 órakor tartj üléseit, melyeken a 26-iki rend­
kívüli közgyűlés tárgyait készítik elő.

— Lauka nővére meghalt. K tik; Ignác 
nyug. kir. táblabiró neje szül. Lauka Janka 
13-án meghalt Miskolcon hetvennégy éves korá­
ban. A megboldogult mairóna legifjabb nővére 
volt a nemrég elhunyt írónak, Lauka Gusztávnak, 

bániba Gyula tb. főszolgabíró a vengó- Az elhunytat számos tagú család, sok unó'a.
gekre mondott felköszöntőt, a mely után köztük a csak nemrég feltűnt jeles költőnő Kaffka
Horváth Gyuia áll. népiskolai tanító felolvasta Margit is siratja. A boldogultál ma temettek el 
az. ország minden részéből nagy számmal ér­
kezett üdvözlő táviratokat.

Ezt követte dr. Plechl Szilárd

Bíaskovics Jánosné 
Temesvár, Cserviuszky György Ujpécs, Dratsay 
Margit Temesvár, dr. Diamant László Ujpécs, 
Dolli Hilda Párdány, dr. Ernszt Lajos Módos, 
Fuchsz Károly Gyű vész, Fleischer Elemér Csebza, 
Foh-z, György, Fohsz Györgyné Párdány, Fendler 
Karoly né, Fendler Ilonka, Fendler Gyula Módos, 
Fuch-z Magda, ifj. Fűnk Henrik Párdány, Geschek

nagy részvét mellett Miskolcon.

— A szüret. Elmúlt a régi jó világ, mikor 
a szüret valóságos ünnep -t jelentett széles 
országban. Jó kedvű szüretelő lányok hangos

megyei
főorvos felköszöntője, aki a hölgykoszorut éltette.

Dr. S z. á n t h ó Adolf a községi és körorvo­
sok n vében, mint szeretett főnöküket üdvözölte kacajától, legény-kurjantástói alig bangó 
az ünnepeltet, dr. Ernszt Lajos módosi orvos

az

s mar a
szőlővidék, hogy a rég elfelejtett szüreti pisztoly 
durrogásról ne is szóljunk. Szerényen, csöndben 
gyűjti be, akinek van, aif n DJat s.®,m sajnálni. A mint azt te, öcsém ; — A második intráda pedig ilyenforma be­

meghallod majd abból az esetből is, amit neked . szedem volt: — Látod Petru 
rögtön elmondok, csak rágyújtok a táj tél pipámra ' tudok románul — 
s egy-kettőt szippantok.

maga kevés szőlőjét, 
amikor a hatósági engedelem megadódik a szüre­
teléshez Egyéb rossz termés mellett, — 
Istennek legalább a szőlő mégis termett, ami 
szerencse. A sok mindenféle buhoz-bajhoz. leg­
alább lesz egy-két pohár bufelejtő is.

egészen jól 
te szegény ember vagy, gyalog 

i jársz, nincs jó lovad s téged mindég elcsípünk, 
v ... i ha rosszban jársz, pedig talán éhező gyerekeid­

ig ,, Nagykomlóson voltam állomáson. Nagy- ’ nek lopod azt a kis holmit, a mit eikörmölsz.
om..>st, a két sor házból álló, hosszúra elnyúló j Lungán vannak olyanok, kik jó lovakon vagy

i uíó Lungáig alig kétszáz lépés vá- | meleg kozsukokban "árnak a szomszédba s i — Halálozás. Dimitri evics Milos a Buziási 
asz e • Lunga falunak lakásai közt notórius, oroznak, ped g a kine jó lova s meleg kozsukja : Közlöny* kiadóíu ajdonosu cs szerkesztője a
un ‘dl tolvajok vannak. Csak u nákófaiv.u és I van, talán nem is éhezik annyira, hogy a máséra j »Temesvárer Frauenzeitung* volt szerkesztőié és

22 Ä gaZ,dT SlK.b°k Hé5kam™ ** »»*- I —üljön. I» .Temesvárer Zeitung* hoeLÍ évekenlu voll
óUd ' • , dzt le£)°buan megmondani, hogy ; — Petru nagy szemeket meresztett s bi- belső munkatársa, tegnapelőtt hosszú, kínos szen-

n.my tungat házban tettek látogatást akarva, nem zonyosar*. sejthette, hogy mit is akarok tőle, mert ! védés után életének 45-ik évében meghalt. Tegnap 
a ;,rva- igyen felelt: j temették el Buziáson nagy részvét mellett. ‘

hál’

1

Sokakat elcsíptünk a lungaiak közül, de — Nu styu, nu mik, domnu Bodó! . . .
annyit nem tudtunk megcsípni, mint a mennyi — Dehogy nem tudsz, édes fiam, Petru! ! ho- véried, 0V bevásárlása. A m. kir.
tényleg garázdálkodott s a jó svábok különösen i Igyál csak, igyál! Látod, tudok én teneked nem- I q í, ó /? észére szükséges potlovuKat a szegedi 
kel jo szürkelovas, három tagból álló bandára ! csak üldöző ellenséged, de jó barátod is lenni ’ -ve huszárezred parancsnoksága foroutál- 
fenekedtek. | s gondold csak meg, nem-e válhatik neked ! .f°.yÓ. Svb0u ;i kovetke»ő helyeken

Az 1880. évi február hó 9-én szabadult hasznodra itt-ott a domnu Bodó barátsága? lávái t Á^ ’ bevásárolni. Nagybecskeresan zept. 22 én 
ki a vizsgálati fogságból Petru, a luugai egyik . fiam, Petra s gondold meg a dolgot! j *7 ° érakor, Zsombolyán szép*. 23-án d. u. 3
szegény totvaj, kinek nem volt egy sem, nem- : — Nézett, nézett reám Petru, mint a sült í Csala^n szept 24 én d. e. 8 órakor,
hogy két jó szürke lova. Petra már sokszor volt i hal egy darabig, mig vé-me megszólalt: ! szép-.. 24-ón d. u. 1 órakor, N.-Szt-
a Kezem alatt s azi hiszem, Bodó bácsi bika- | __ Iuazad van á->mnn -nő t . i dióson szept. 2o-en d. ... 0 ur« or, renamoon
csőkul még halála órájában sem igen f iejti el. ; azok , sigények? De de ’Ä 2?í" d; e' » »r.Jror, Tor.-Vásírhelven
Alig hogy haza érkezett Lungára Petru, őrsveze- vakarja __ én c * * * *. * , a 7 órakor, Crepaján október
tömői Kugyelkától eugede.met kértem, hogy nem mon(}tam “ An U°’ én semmit 13-án d u. 1 órakor, Glogonban október 14-én
Petrut ma este egy nagykomlősi csárdában meg- ; __ vr " ‘ e■ ® órakor, Tor.-Almáson október 14-én d n
vendégelhessem, azt hiszem, hogy szegény fogoly- ne t j ^ r- Y-s hami E;ltru. te semmit 3 órakor, Pancsován október 15-én d 
nak a rabi oszt után i ! frJ P=íi p»v i„ vac orí P .fudsz’ somm,t nem mondtál és én téged n . u e ‘ a<
Az őrsvezető menten jóváhagyta 'szándékomat^ ■ n. ,s Kérlek arra’ huKiha énja,r!e,l eI" .Bácsmegr“"0^Zny.palota Törökbecsén.
meri sejtette, hogy valamiben sántikálok. Elküld- Pl n * ’ • Ti1011 kl ne niozduij. Lesz tamási naevhirtni/ X 6r s z^y Lázár
le.n t h it Petráért s Petru esti 6 órára csakugyan d’ C3:ití }né8»zt mo‘ld ^kem, kn n* í tok|°^toJokí)eC3ei birtokán 80 000
átjött Nagykomlósra a csárdába, a hol én már SVV., g suba?’ két szurke lovns ember ^ építtet. Az épület Topavic.ra
reá várakoztam Lungan, a k: nem unja magút ily fagyos, hó- UJ lüeu njérnok tervei szerint készül.

!«6 ""r’iprät? Mn<uto? ia'sr
rÄÄ8,"-ur- — SÄÄTiÄ

lyicsin Rada egyik pajtása zsebéből kikapván
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annak pisztolyát, tréfálkozva ijesztgetve fogta rá 
egyikre-inásikra a fegyvert abban a hitben, hogy 

megtöltve. Ugyanazt gondolta Radulov 
Gyóka is, aki Relyicsin elébe állva egyre biztatta, 
hogy lőjjön hát őreá. Egyszerre elsült a pisztoly 
és Radulov halálosan ta'álva, összerogyott. A 
_ o, o hasába fúródott és nyomban megölte. A 
nagykikindai kit*, törvényszék megindította 
vizsgálatot.

Magyar-Ittebe község lakosainak egy része s nem csináltak semmit. Azt azonban beismerték, 
azonban nem elégedett meg a bírói végzéssel, hogy esek a katonaság közbelépésére hagyták el 
hanem már a per folyamata alatt is erőszakos- a pusztát
kodott s mivel az akkori községi elöljáróság nem A tanuk vallomására azonban csak holnap
hajlott az elégedetlenek partjára, 1888. év juiius korül a sor.
30- :n Somogyi Imre huszonnyolcad magával meg- Délben az elnök az ülést holnap délelőtt
jeleni a párdányi főszolgabírói hivatalb. n s olt a . 9 óráig felfüggesztette, Ítéletet azonban valószi- 
községi elöljáróság elmozdítását követelték, a mi | nükg csak hétfőn hoznak, 
azonban történt meg.

A mozgalom azonban ez uíán is tartott, 
sőt mindinkább elfajult, olyannyira, hogy ez év I 
juiius harmadikén nyílt zendülésbe tört. ki. Egye­
sek anyagi érdekből mindinkább szították az ; 
elégedetlenséget, pénzt gyűjtöttek a mozgalom 
költségeinek fedezésére s hogy ügyüket minél 
inkább előmozdítsák, Simon Pétert meg választót- ; 
tűk bírónak, mert ez megígérte a lakosságnak, 
hogy megszerzi a község számára a rétéi, Simon eredeti távirata.) Sanghaiból Londonba
Péter ezzel nyíltan a mozgalom élére állott s érkezett jelentés szerint Liaojangban teljes 
legutóbb a rotkeresők nevében kérvényt intézett 
a földmivelésügyi miniszterhez az uradalomból 
járó illetményük kiadása iránt. Ez a kérvény 
Toron* ál megye alispánjához beadatván, Jankó bankjegyeket is adtak ki s azokat a lakos- 
alispán ez óv április 22 én kérelmüket elutasította, i Ság szívesen fogadja.
A mozgalom vezetői látván hogy törvényes utón Budapest, szept. 16. (A „Toron tál“
nem boldogulnak, úgy cselekedtek, hogy a néppel , • x A- ■ , nn^nnhA, tAVÍritn7
elhitették, miszerint az alispáni határozatban az er®aeTl távirata.) Mint Londonból taviratoz- 
foglaltatik, hogy a rét őket illeti meg s hogy a zák, egy tudósító, ki az orosz csapatokat 
a földei egymás között kioszth ,tják. kisérte, valóságnak mondja, hogy a ja-

S i m o n Péter bíró, a ki a mozgalomnak punoknak Liaojangnál 40.000 halott és 
régtől fogva egyik vezető embere vor, jumus sebesült veszteségük volt. Az orosz vörös-
30-an a foszolgabirósagbM népgyulés megtarta- kere<szti,en 19 Q00 sebesültet ánoinak 
sara engedélyt kért, a mit azonban nem kapott re^zt en ló.UUU SLoemuet dpo.n.ik.
meg. Erre a mozgalom főbb vezetői a .népet az 
erőszakoskodásra izg tták fel. A félrevezetett nép

nincs

a
■

— Halál a síneken. Borzalmas eset történt 
a napokban Zenta mellett a vasú i pályán. Sár 
kány vasul! őrnek 21 éves nagyothalló fia a 
vasúti sínek mellett sétálgatott és a ködös reggeli 
órásban nem vette és: re a Szeged felől érkező 
vonat közeledését. Midőn a vonat már közvetlen 
közelében dülörgött, akkor a süket fiú a sínek 
és a föld rezgéséből vette észre, hogy baj van, 
i'letve, hogy a vonat a háta mögött prüszköl. A 
Sárkány fiú a fönt jelzett pillanatban hirtelen 
hátrafordult és a helyett, hogy a sínek mellé 
ugrott volna, éppen ellenkezőleg a sínek közé 
ugrott és a vonat keresztül robogott rajta és a 
szó teljes íróiméban darabokra tépte A szeren­
csétlenség után a vonatvezeiő megállította a vo- 

tot és az utasok rémülten szemleltek a szegény 
Sárkány fiú borzalmasan megcsonkított hulláját. 
Elképzelhető a vasúti őrnek irtózatos fajdalma, 
midőn a vonatvezető parancsára pokróccal akarta 
ieteriteni a hullát és a rémes hullában saját 
gyermekét ismerte fel.

— Nagy iopas. Jovanov Isza tiszahegyesi 
gazdánál a napokban nagy lopást követtek el. 
Edd g ismeretlen tettesek belopództak portájára 

, ami kezük ügyébe akadt, sok aranyat, ezüst 
tárgyakat és egyéb holmit 1500 korona értékben 
« Iloptak. A csendőrség nyomozza a tolvajokat.

TÁVIRATOK.
Az orosz-japán háború.

A mandzsuriai harctérről.
- udapest, szept 16. (A „Torontál“

nyugalom van és a. japánok már egészen 
elrendezkedtek a városban. A japánok

n*

Port-Ärthur ostroma.
Budapest, szept. 16. (A „Torontál“ 

közül ez év juiius 3-án hajnalban több százan eredeli távirata.) Csifuból táviratozzak: A
kimentek a pusziára, a hol éppen arattak. Itt 
Somogyi Imre az alispán elutasító határozatát 
kedvező értelemben, elferdítve olvasta fel, mire 
többen, névszeriut Simon Péter, Deák Imre,
R.idnai István és Vári Imre lázitó beszédet kikötőt és a belső erődöt Az ágyuk bor- 
iriíézttk a néphez, s erre a tömeg megszállotta a 
pusztát Az erőszakoskodásról telefonon értesítettek
Hertelendy Imre fószo gabirut, aki nyomban a A földmivelésügyi miniszter Budapesten.
helyszínére ment s a népet felvilágosítottá s ielszóh 
tolta az összegyűltöket, hogy oszoljanak szét. A tö­
meg azonb.-.n kijelentette, hogy addig nem távozik, eredeti távirata.)
»dg a földet M nem osztják. A nép egész éjjelen rnivelésügyi miniszter felvidéki útjáról ma 
át is künn maradt, sőt mindinkább szaporodott.
Másnap 4 én Jankó Ágoston alispán is kiment 
a zendülök közé s ő is igyekezett őket felvilá­
gosítani, de a felbujtott tömeg nem hallgatott ra.
Az alispán látva, hogy a kirendelt csendőrség

japánok Port-Arihurt ismét teljes erővel 
ostromolják. Az ostrom bázisa a Farkas 
erőd, a honnan nehéz ágyukkal lövik a

Káiy hásmester. J 0 a n 0 v i t s István kályhás- 
mester, sp"ci'd:c-.- kőszén és koksz-kályhák szere­
lésében. N:i,,ybecskei' ken (Váraljai-utca 971. 
szám) ajánlja tűzálló cserépkályháit 250 cm. 
magasságig 50 kor. árban, barna vagy zöld szín 
ben. Javításokat jutányos áron elfogad. zasztó pusztítást visznek véghez.

TÖRVÉNYSZÉK. Budapest, szept. 16. (A „Toron tál“ 
T a 11 i á n Béla föld-Az itt ebei zendülés

Ismeretes, hogy a nyáron júliusban Magyar- 
Ittebén egyesek fölizgatták a népei, amely rátört 
J e n 0 v a y Imre Jorgován-puszlájára s azt el­
foglalta, hogy feloszsza msgaközt.

A nép úgy formáit jussot a pusztához, hogy

reggel Budapestre érkezett és most állan­
dóan ott marad.

Megszületett az olasz trónörökös
Budapest, szept. 16. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) Mint Rómából táviratoz­
zak, Jele na olasz királynénak tegnap fia

vérontás nélkül nem kepes a tömeget szétoszlatni, 
valamikor régen olt nádlási joga volt s ezen a | egy század katona kirendelése iránt intézkedett.

Délután 6 órakor a katonaság meg is étkezett,elmen azt hitte, hogy a fö:dhöz joga van. Bár
a bíróságok elutasították ebbeii keresetükkel, mir9 az alisPál? a század kíséretében újból szét- született. A trónörökös születése rendkívül

oszlásra hívta f i a iázongókat s mivel ezek nem 
engedelmeskedtek, a katonaság szurony tszegezve 
kiszorította a pusztáról a zendülőket s azt több 

a főid után s mikor egyesek a nyáron fölizgatták, | napig megszállva tartotta, mialatt a főbb izgatókat
1 elfogták s a bíróság elé állították.

nagy örömet kelt egész Olaszországban.mert nyilvánvaló volt, hogy semmi joguk sincs 
a földhöz, a nép azonban titkon egyre óhajtó - ott összeesküvés Roosewelt elnök ellen.i

Budapest, szept. 16. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Londonból táviratozzák:

cimü lap szerint

rátört a birtokra s elfoglalta.
A csendőrség a fölzudult népet nem tudta j 

fokon tartani s így katonaságot vittek ki Magyar
Illet éré. A katonaság megjelenésére a nép a ' Vári István, Somogyi József. Bodnár

.... „ A .. . , , , ... ,, I István és Deák Imre magyar-ittebei lakosok : cruzoa utazott,jobb,.: tatért tért » a rend h -.yrealiott. a fo- ! e!kn „ bünle'ötörvény 171 § ának első beksz- ' Államokba
kólómpo-ok azonban izgatás miau a bíróság j dése zerint izgatás büntette címén, mint fel­

bujtók ellen. Költési Mihály, Csáki Sándor,
A zendülés ügyét ma kezdte ol tárgyalni a ifi- Hevesi Ferenc. Síké Sándor, Hévízi Sándor, : 

nagybecskereki törvényszék s a tárgyalásról , i I?’4«1 jfl Buta Imre Némedí Imre. foglak okét. Azt hiszik, hogy a mexikói
,, * . , . Pál József, Kell J'zsef, Falai Sándor, Vári Imre, hatóság mar ki is végeztette a két me-
kovetkezo tudósítsunk számol ne: B. Kovács József. Vas Bálint, Gyülvész János, rénvlöt

A nagybecskereki kir. törvényszék ma kezdte ifj. Zámhor Imre, Cséki István, Varga Péter, ; ’
el tárgyalni az iitebei zendülés ügyét. | Pénzes Sándor, Simon Péter, Török Béla, Budai j

A mai tárgyaláson a bíróság a következő- ! Sándor, ifj Ama! Junos, Antal Sándor, Zámbor . Budapest, szept. 16. (A „Tor o utál“
keppui alakult meg: Elnök: ifj Makk József, j József és Szabó János magyarittebei lakosokat ered. táv.) A rendőrség nagy pénzhamisító
szavazó uirák: Jun a Aladar kir. törvényszéki j pedig unt tetteseket a íkv. 176. Sába ütköző , ,, , . v% f, lő1-,. c . . ,
bíró os dr. örd gh Árpád albiró. A vádat í magán sok elleni erős/a miatt helyezte vád alá, ^andatfedezett fel, amelynek fejév Szántó
dr. Baross c.ső kir. ügyész képviselte, mig ellenben Kas András, Deli Ferenc, Cséki Sándor, i Kis Feronc fényképészt le is tartóztatták, 
a véd íme? Eötvös Károly orsz. képviselő, fővárosi i Simon András, Körtési András, Antal Mihály, I A fényképes' a pénzhamisítást beismerte,
ügyvéd megbízottja dr. Kégly József budapesti j Zima Imre, Somogyi Péter, Csongrádi István, ! A nyomozás fonala a külföldre visz.
ügyvéd látta et. Jegyző volt Vojnics Miklós j ifj. Pénzes János, Somogyi József, id. Pénzes
törvényszéki jegyző. j János, Jámbor Imre és Jámbor Jánossal szemben

I az ügyészség a vádat elejtette, mert nem merült Budapest, szeptember 16. (A „Toron tál"
A vádirat szerint a zendülésre az adott j fel elég bizonyíték arra nézve, hogy nevezettek eredeti távirata) Szombathelyről jelentik : Az 

okot, hogy Magyarittebe község lakosai egy a szétosztásra való felhívás után is bennmaradtak i öngyilkossá lett Kiss Rezső felsőlövői gim- 
1795 ben köztük és a község akkori földesura, volna az erőszakoskodók csoportjában. I oáziumi tanár szobájában két levelet és egy név-
Kiss Ágoston között létrejött szerződés alapján A terheltek mindannyian a vizsgálói.iró előtt j jegyet találtak, melynek tartalma arra enged kö-
nádlási haszonbér címén jogot formáltak a volt is beismerték, hogy a folyó évi juiius hó 4-én j vetkeztetni, hogy a szerencsétlen ember amerikai 
földesúri birtok egy részére, nevezetesen pedig erőszakoskodó csoportban részt vettek s hrgy a párbajnak lett az áldozata. Az ügyben mos* a 
az úgynevezett a Jorgován pusztára, amely egy I szétosziási célzó hatósági felszólításnak ellen- szombathelyi királyi ügyészség megindította a 
1878. évi október hó 23-án kelt adásvételi szer- szegültek. vizsgálatot,
ződós alapján id ittebei Kiss Miklós tulajdonából ‘
Jenovay Imre szerbittebei földbirtokos, eddigi 
haszonbérlő telekkönyvi tulajdonába ment át.
Nevetett község 1885-ben a nagybecskereki kir.

i
A vádlottak.

A királyi ügyészség Simon Péter községi ^ new-yorki „PresS
Barcelonából két spanyol anarchista Vera- 

bogy onnan az Egyesült 
menjen és Roosewelt el­

nököt meggyilkolják. Az összeesküvésről 
azonban értesültek s mexikói területűn el-

:e!é kerültek

Felfedezett pénzhamisító banda.

Az amerikai parbaj áldozata.
A vádirat.

A mai tárgyalás.
A mai tárgyaláson kihallgatott vádlottak 

közül Simon Péter azt is beismerte, hogy Fodor 
Antal uradalmi kasznárt a lörveny nevében fel- 

törvénys/ék, u mt urnéii bíróság élőit, keresetet j szólította, hogy a pusztát záros határidőn belül 
indította régi nádlási jog kárpótlásául, & volt földesúri 
birtokból megfelelő ingatlan rész kihasitása iránt j
volr töldesuruk jogutódai, többek között Jenovay j Vári István, Somogyi Imre, Bodnár 
Imre el en, a keresetei azonban kir. törvényszék ; István és Deák Imre ellenben tagadják, hogy 
e.ut-.snotta s azt az Ítélkezést mindkét felső bíró- j izgatást követtek volna el, azonban a tanuk 
s. g ia he.yben hagyta, még pedig azért, mert a | vallomása folytán kétségtelen, hogy ők is bűnösek, 
nadas, a melyben korábban a nádlási haszonvétel } A kir. törvényszék a ma délelőtti tárgyalá- 
gyakoroíiutot. a hivatkozott törvény életbelép- 1 són az összes vádlottakat kihallgatta. A vádlottak 
e u kiS/.'uadt, s ily esetben a nádas a ; mind úgy próbálták védekezni, hogy ők csak ott

volt foldesur tu.ajdona maradt. álltak a pusztán, mivel a többiek is ott állottak t

Határidő-üzlet.
Budapest, szept. 16. (A nagybecsker* ;i 

Lloyd-társulat táv.) A mai tőzsdén az árak 
kisebb-nagyobb mértékben emelkedtek. Déli 
zárlatkor a következő árakat jegyezték:

. . 10 44 - —
. 10.82- — 
. 7.28 —

. . 6.95— —

ürítse ki, meri a nép a föld felosztását megakarja 
kezdeni.

Búza (októberre) . .
Búza (áprilisra 1905.) . •
Tengeri (augusztusra . .
Zab (októberre) . .

Dr. Brájjer Lajos távollétében a szer­
kesztésért felelős Somfai János.

■:
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Nagybecskerek rend, tan, város polgármesterétől.Vállalati hirdetmény. i A nagykikindai Járás főszolgabírójától.
j 16116. kig. 1904. szám. 670 -1.1 1380/904. szám. 667-3.1

Árlejtési hirdetmény.;

A község képviselőtestületének 62. 
kgy. 1904. számú határozata folytán ezen­
nel pályázat iratik ki a Dolova község 
területén majdnem 20 km. hosszaságban 
áthúzódó patak medrének szabályozásához 
és a meder mentén levő mocsarak ki­
szárításához szükséges terv és költség 
vetés szakszerű elkészítésére.

Felhivatnak az érdekelt mérnök urak, 
miszerint 1 korona bélyeggel ellátott aján­
lataikat folyó hó 30-án d u. 4 óráig beadni 
szíveskedjenek.

Közelebbi adatok ezen község elöl­
járóságánál a hivatalos órák alatt meg­
tudhatók.

Pályázati hirdetmény.:

A kishidról levezető lépcső átalakítási j. 
munkálatainak biztosítása tekintetéből 1904. i 
évi szeptember hó 22-én délelóit 9 órakor a
városházi II. tanácsnoki irodában árlejtés I cs&fott pályázati hirdetményre —-

a kiirt pályázat kellő eredménynyel
A költségvetés és feltételek ugyanazon j Íárt> Torontálvármegye nagykikindai járá- 

irodában betekinthetök. I sához tartozó közel 10.000 lakossal és
szép‘ember ' 27.000 holdnyi területtel bíró M o k r i n 

j községben üresedésben levő községi állat­
orvosi állásra újabb pályázatot hirdetek.

Hivatkozással folyó évi január hó 9-én 
1 142/904. szám alatt a hivatal által kibo-

niiután 
nemfog tartatni.

Nagybecskereken, 1904. 
hó 15-én. Dr. Perisícs Zoltán,

polgármester.
Ezen állással évi 1200 kor. készpénz 

fizetés és a szabályrendeletileg megállapí­
tott husszemlészeti és látogatási dijak él­
vezete van egybekötve.Bérbeadási hirdetmény.

Kelt Dolován, 1904. évi szeptember ?$
A képviselőtestületnek 1902-ik évi 

gondnoksága bérbe adja a Nagybecskerek | szeptember hó 5-én keit 270. kgy. számú 
város német negyedében fekvő 8 hold I jogerős határozata szerint elfogadtatott a 
689 O-öl terjedelmű, úgynevezett iskola- j nra- m- kir. földirnvelésügyi minisztérium 
földet egymásután következő 6 évre, j 1900. évi novemb r hó 9-én 95.000 számú 
vagyis 1904. évi október hó 1-töl 1910. í rendeletének 181. §-ában megállapított láío- 
évi szeptember hó 30-ig terjedő időre.

Az erre vonatkozó nyilvános szóbeli \

A nagybecskereki áll. elemi iskolákhó 14-én.
Elöljáróság.(671-3.1)

f
F Vendéglősök

■>
í gatási dij megállapítás.

A husszemle mintegy évi 300 koronát 
árverés folyó évi szeptember hó 25-én d. e. ] jövedelmezhet. A szerb vagy rokon szerb 
// órakor a nagybecskereki központi áll. 
elemi népiskola értekezlet! termében fog 
megtartatni, melyre érdeklődök ezennel 
meghivatnak. Kikiáltási ár évi 385 korona.
Bánatpénz 40 korona, mely összeg az 
árverést megelőzőleg alulirí gondnoknál 
letétbe he’yezendö.

A szerződési feltételek a hivatalos 
órák alatt Baaden Károly közp. állami 
elemi iskolai igazgató irodájában tekint­
hetők meg.

Nagybecskerek, 1904. évi szeptember 
hó 12 én.

figyelmébe !
nyelv bírása kívánatos.

Felhívom ezen állásra pályázni óhajtó 
okleveles áll torvosokat, hogy oklevelükkel 
és bizonyítványukkal felszerelt kérvényeiket 
1904. évi október hó végéig a nagykikin­
dai szolgabirói hivatalhoz küldjék be.

Négy hold szőlőről való

Megjegyzem, hogy Mokrin községben 
iág tér nyílik a magán gyakorlat folytatá­
sára, mert Mokrin községben kiterjedt 
állattenyésztés van.

I olcsón eladó.

v!Börstel s lep Moliralaiai j
(636—x. 13) J|

J
Nagykikinda, 1904. évi szeptember

hó 14-én.
Horváth Zoltán,

főszolgabíró.
Mayer Rezső,

áll. elemi isk. gondnok.
1
í 669-3.2
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A felső-torontáli armentesitő es belvizszabaFyozo-tarsuIat igazgatójától.
10260. szám fife

ig. 1904.

Közgyűlési meghívó. i

A társulati elnök ur Ö Méltósága folyó évi szeptember hó 28-ik napján déli 12 órára Nagy- 
kikindán, a városháza nagytermébe közgyűlést tűzött ki, — melyre vas szerencsém ezennel tisz­
telettel meghívni. !t§!

Az alapszabályok 7. §-ának*) rendelkezése szerint van szerencséin a községi elöljáróságokat megkeresni, 
hogy erről a községbeli érdekelteket a szokott módon azon megjegyzéssel szíveskedjenek értesíteni, hogy amennyi­
ben azok az alapszabályoknak hivatkozott 7. §-a értelmében önként nem csoportosulnának, a megtartandó köz­
gyűlésen az illető községi elöljáróság által fognak képviseltetni; megjegyzem, hogy önálló szavazatra csakis az 
van jogosítva, akinek kétszeres kivetés szerinti közrejárulása legalább 200 koronát tesz ki.

A községbeli érdekeltség esetleges csoportosulásáról a választott megbízott, vagy megbízottak neveiről, 
valamint arról, hogy a községbeli érdekeltséget a községi elöljáróság fogja-e a társulati alapszabályok 7. §-a 
értelmében képviselni, a szavazati lajstromok összeállithatása céljából a közgyűlést megelőzőleg legalább 5 űr­
nappal értesítést kérek. '

mH
mí
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¥

¥
lmIA. közgyűlés tárgysorozata:

1. Az 1905. évi költségvetés.
2. A társulat pénzkezelésének egyszerűsítésére vonatkozó javaslat
3. Zsombolyai uradalommal kötött egyesség bemutatása.

Buday és Pajor szakaszmérnökök tiszteletbeli főmérnöki címére vonatkozó miniszteri rendelet.
5 Az 1904. évi költségvetés II. címére engedélyezett épitke zések terveinek és költségvetéseinek bemutatása. 
6. Társulati igazgató véglegesítése iránti javaslat.

Nagykikindán, 1904. évi szeptember hó 9-én.

r

lm
■yi

BÁRÓ HAUSER KÁROLY s. k., m
igazgató.

. .. ' ^z a^aPszabálvok i. §-a következőképpen szól: A társulati tagok törvényes jogaikat a közgyűlésieken érdekeltségük arányában személyesen vag„
a közgyűlés megnyitásáig bejelentett megbízottjaik által gyakorolják. Y

^ .a tarí,l^ab tag0^ a *x^tszeres társulati kivetés szerint számított közrej árulás 1 összegnek minden 200 koronája után egv-
~z£uaza a ,‘rna ’ onaj*v sza'azatra az°nban csakis az van jogosítva, a kinek kétszeres kivetés szerinti közrejárulása legalább kettőszáz koronát tesz. 

A szavazat szálasakor a félnél nagyobb tört rész egésznek vétetik, a félnél kisebb töri rész pedig ügy, -Imen ktviil marad
kát ivakorolni me«bimir= .,6'llzet0 lagokr“Jk J"gul' ,an csoportosulni és közös megbízottjuk által összes érdekeltségük aránvában szavazatai-

s i8azgaiósá8t :rr- ****
az igazgatónak , meghatalmazás beküldése mellett szi„té‘n bt|eÍentendö. nem vonatlk- Az «*■»* «Pvi»»

járósága gyakorolja, a mely község határában az illető területek fekszenek A ^ vi megblzottjaikat előzetesen be nem jelentik, azon község elől" 
község határabeli kisebb érdekeltek összes kétszeres kivetése sem tenne ki kettőszáz korong akk°r 15 V3n szavazata’ha az iUetö
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Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál; Nagybeesk^T;
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